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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxxHu yka3aHuA BbB Bpb3Ka C MHCTanaumATa/MOHTaxa
MHcTanauyATa/MOHTaKbT TPAGBa fa Ce U3BBbPLUBA OT IULEH3UPaH
3a paﬁowne cneymnanuct B CboTBETCTBUE C NPUWICKUMUNTE
pasnopegn6u.

[cs] Dilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/monté2 musi pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavukéc unobei€eig ya v eykardotacn/cuvaploléynan

H sykatdotaon/ocuvappoldynon mpénel va mpaypatomoleital and
e€ouaiodotnpévo yia TiG epyacleg autég TEXVIKG TPOCWITIKGS, TO
onoio Ba npémel va ppovTiel ote va tnpolGvtal ol Ioyiouoeg
Siatageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[Ai] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 860336g¢rmas60 Booomgdybo 0Blgsesgo0bogol/Bmbasgolsmgols

0BLBm305/8mBGHog0 MBeos gobbmMaogagl bxdmBsmgdolmgols s8ggdmamo

3350x0307)M0 396Lmbswol 8og, 8mgdgoo gsbsfiglol ©s3go0.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliucti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[ivl Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot spéka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal felges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz muszg by¢ wykonane przezuprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepisow.

[pt] Indicagoes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagGes para estes trabalhos, tendo em aten-
cao os regulamentos em vigor.

[rol Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yKazaHWA MO NOAKMIOYEHNIO/MOHTaXY

MopaxnioueHne/MOHTaX AOSKHbI BbINOMHATL CrELUaNnuCTbl,
umerLne Aonyck K BbiNOJIHEHNIO TaKUX pa60T, npu COGHIOHEHVIVI
[eNCTBYIOWMX HOPM U Npasun.

[sk] DdleZité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar

Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BkasiskmM wopo ycTaHOBKU/MOHTaXY
YCTaHOBKY/MOHTaX MaIoOTb 3fjiicHIoBaTU daxisLy, LLIO MaloTb A03BIN

Ha NpoBeAEHHSA LUX pobiT, i3 LOTPYMaHHA YNHHMX MPUNUCIB.

[zh] REFEHEERT

WA BV AR AR IR Sk A ROE A DRI T 22 2 .

aoraailifiqus AU Aala ciliadia [ar]

A bl g gl sl yo g cJaally 4l 7 ems pacadie i fe praalon 3 o ol aag

T L P FRUPVORLIR R | - ||

SalS aasi b Cipan 5 il SIS ol alah 4s Slna 4S (g Ada (638 Jawa g s i e/l

Ly pladh a5 ge ) e 4
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Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

—_

ax Q) s0x30x2

ax () 80x34x2

g — 2x () 90x43x2
2x () 100x48x2

x () 110x55¢2

=

8738893762.aa.RO

Pufferspeicher BS 500-6 ER BS 500-6 ER - BS 1300-6 ER
Buffer cylinder BS 500-6 ER

Ballon tampon BS 500-6 ER
Accumulatore puffer BS 500-6 ER
Bufferboiler BS 500-6 ER
Acumulador auxiliar BS 500-6 ER
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG | 4 Bemerkungen
Description Ordering no. — |m | O Remarks
Dénomination Numéro de commande ElElE Remarques
Descrizioni N° d'ordine © | © o Osservazioni
Benaming Bestelnummer § § § Opmerkingen
Descripcion Numero el ordenar @lala Observaciones

1 |Verkleidungsdeckel D850 schwarz 8735100268 |33/ m|®m

1 |Abdeckung D850 Deckel weiss 8735100270 |35 u

1 |Abdeckung D783 Deckel weiss 8735100271 |43

2 |Weichschaum Rosette D320x0x50 8735100272 |34 |/m | m | ®m

3 |Folienmantel P500 weil3 8735100578 |44 L]

4 |Isolierung Mantel P500.6-40 S 7 735 501 827 LR

4 |Isolierung Mantel P500.6-40 W 7 735501 829 u

5 |Zubehor Stellful? Speicher 500-1000L 3 ST | 8 718 590 658 LA B

6 |Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring PB2 8 735 100 199 28/m | m

7 |Abdeckung E-Muffe weiss 8735100311 | 36 u

7 |Abdeckung E-Muffe schwarz 8735100312 |35 m| =

8 |Set Rosetten selbstklebend S 8735100321 |27 |m | m | ®m

9 |EPP-Abdeckung Muffe 87185739730 | 30 u

10 |Abdeckung E-Muffe weiss 87185420880 | 23 u
Thermometer kpl 30-80 C 5236200 LN
Rosetten Set E-Heizung 7 735501 421 LN
Werkzeug Kreisschneider D125mm 7 735 501 830 LR
Digital-Thermometer DTA 7 747 201 004 LR
Logo Bosch 87111551120 (16| m ' m ®H
Thermometergehause 3T verp 8 735 100 555 LN
Thermometergehause 1T verp 8 735 100 556 LN

BS 500-6 ER - BS 1300-6 ER

Pufferspeicher BS 500-6 ER
Buffer cylinder BS 500-6 ER
Ballon tampon BS 500-6 ER
Accumulatore puffer BS 500-6 ER
Bufferboiler BS 500-6 ER

Acumulador auxiliar BS 500-6 ER
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Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos
[ax © soxa0x2 6x Q) D90x38x20

ax Q) sox3ax2 12— 5x @ D90x25x20

15— 2x Q) 90x43x2 1x @ D140x58x20

2X @ 100x48x2

6x @ 110x55%2

8738893763.aa.RO

Pufferspeicher BS 750-6 ER - 1000-6 ER BS 500-6 ER - BS 1300-6 ER
Buffer cylinder BS 750-6 ER - 1000-6 ER

Ballon tampon BS 750-6 ER - 1000-6 ER
Accumulatore puffer BS 750-6ER-1000-6ER
Bufferboiler BS 750-6 ER - 1000-6 ER
Acumulador auxiliar BS 750-6ER-1000-6ER
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Pos |Bezeichnung Beste.II-Nr. PG olwlo Bemerkungen
Description Ordering no. OlW | gy @ Remarks
Dénomination Numéro de commande il g g g Remarqugs .
Descrizioni N° d'ordine © 104 S|S Osservazioni
Benaming Bestelnummer E E § § 03 Opmerkingen
Descripcion Numero el ordenar @lalala g Observaciones

1 |Abdeckung Deckel D960 weiss 8735100307 |44 |\ m u

1 |Verkleidungsdeckel D950x50 weif3 8735100340 |40 u u

1 |Verkleidungsdeckel D1060x50 weil3 8735100341 |41 u

2 |lIsolierung Deckel 750/1000-80V 8735100079 | 36 u u

3 |Stopfen EPS Oberteil D370 87185417630 |35 W u n

4 |Weichschaum Rosette D280x0x50 8735100318 |32\ m u u

5 |Isolierung Boden D790x80V 8735100077 |37 n n

5 |Isolierung Boden D820x100 8735100305 |30 | m n

5 |Isolierung Boden D930x100 8735100306 |31 n

6 |Folienmantel P750 weil3 8735100595 |44 |\ m

6 |Folienmantel P1000 weil3 8735100597 | 46 L]

6 |Folienmantel P1300 weil3 8735100585 |48 u

7 |Isolation Puffer 750.5V E Bo/Ju 8 735 100 577 L]

7 |Isolation Puffer 1000.5V E Bo/Ju 8735100574 L]

8 |Warmeschutz Speicher P750-C 8735100589 |54 | m

8 |Warmeschutz Speicher P1000-C 8735100591 |54 L]

8 |Warmeschutz Speicher P1300-C 8735100592 |57 L]

9 |Spannband 8735100317 |29 |m L] L]

11 |Zubehér Stellful? Speicher 500-1000L 3 ST | 8 718 590 658 E RN RN

12 |Set Weichschaum Rosetten P 8735100598 |28 | m u u

13 |Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring PB2 8 735 100 199 28/ R RN

14 |Abdeckung E-Muffe weiss 8735100311 (36 |m|m m m NH

15 |Set Rosetten selbstklebend S 8735100321 |27 |m/m|/m ®H ®
Thermometer kpl 30-80 C 5236200 e EEE
Rosetten Set E-Heizung 7 735501 421 HEEEN
EPP-Abdeckung fir Fuhlerhilse verp 7 735 501 429 e EEE
Digital-Thermometer DTA 7 747 201 004 e EEE
Logo Bosch 87111551120 (16| m| B B H
Thermometergehause 3T verp 8 735 100 555 e EEE
Thermometergehause 1T verp 8 735 100 556 e EEE

BS 500-6 ER - BS 1300-6 ER

Pufferspeicher BS 750-6 ER - 1000-6 ER
Buffer cylinder BS 750-6 ER - 1000-6 ER
Ballon tampon BS 750-6 ER - 1000-6 ER
Accumulatore puffer BS 750-6ER-1000-6ER
Bufferboiler BS 750-6 ER - 1000-6 ER
Acumulador auxiliar BS 750-6ER-1000-6ER
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Ubersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones

Pos | Description Denomination Descrizione Benaming Descripcion
1 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Cover Outer Case D850 Black |Couvercle Couvercle D850 noir |Copertura Coperchio D850 nero |Afdekking Deksel D850 zwart |Recubrimiento Tapa D850 negro
1 |Cover Outer Case D850 white |Couvercle Couvercle D850 blanc |Copertura Coperchio D850 bianco |Afdekking Deksel D850 wit  |Recubrimiento Tapa D850 blanc
1 |Cover Outer Case D783 white |Couvercle Couvercle D783 blanc |Copertura Coperchio D783 bianco |Afdekking Deksel D783 wit  |Recubrimiento Tapa D783 blanc
2 |Seal Foam Rose D320x0x50 Mousse molle Rozet D320x0x50 |Schiuma morbida Rosone D320x0x50 | Zachtschuim Rozet D320x0x50 |Espuma suave Rosetén D320x0x50
3 |Cover Jacket P500 white packed |Habillage film P500 blanc Pellicola di rivestimento P500 bianco | Foliemantel P500 wit Plastico de proteccién P500 blanc
4 |insulation Jacket P500.6-40 S packed |Isolation P500.6-40 S Coibentazione P500.6-40 S Isolatie P500.6-40 S Aislamiento P500.6-40 S
4 |insulation Jacket P500.6-40 W packed |lsolation P500.6-40 blanc Coibentazione P500.6-40 bianco |Isolatie P500.6-40 wit Aislamiento P500.6-40 blanc
5 |Foot Set Tank 500-1000L 3 pc |Pieds tampon 500-1000L - 3pc | Piedini regolabili bollitori - 3 pezzi| Stelvoeten Pies adjustable
6 |Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring PB2 SP  |Bouchon G1 1/2" PB2 Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE PB2 |Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring PB2 |Tapon G 1 1/2" con anillo de PTFE PB2
7 |Cover E-sleeve white packed Couvercle manchon chauff électric blanc |Copertura Riscaldamento manicotto bianco |Afdekking Elektrisch verwarming mouw wit | Recubrimiento blanc
7 |Cover E-sleeve Black packed |Couvercle manchon chauff électric - noir | Copertura Riscaldamento manicotto - nero | Afdekking Elektrisch verwarm. mouw zwart | Recubrimiento - negro
8 |[Set rosettes self-adhesive S packed |Set rosettes auto-adhésif S Set rosette autoadesive S Set rozetten zelfklevende S | Set Rosetas autoadhesiva S
9 |Cover muffle EPP Couvercle EPP Copertura tetto EPP Afdekkap EPP Recubrimiento EPP
10 |Cover Immersion Heater Socket - white |Couvercle manchon chauff électric blanc |Copertura Riscaldamento manicotto bianco | Afdekking Elektrisch verwarming mouw wit | Recubrimiento blanc
Thermometer 30 - 80 degree C | Thermometre 30-80#c pour LT |Termometro 30-80 gradi C Thermometer TBS L/LT horizontaal | Termémetro analogico horizontal
Bezel Set E-heater Set de rosettes élément chauffant électr | Rosette per resistenze elettriche |Set rozetten elekir. verwarmingselement | Conjunto de 2 rosetas pretas
Tool Circle Cutter D125mm packed |Outil coupe circulaire D125mm |Taglierina circolare utensile D125mm |Gereedschap cirkel cutting D125mm  [Herramienta de corte circular D125mm
Digital thermometer with capillary 3 DTA | Thermom#tre numérique DTA |SONDA BOLLITORE DIGITALE DTA | THERMOMETER DIGITAAL P500/750/200-120S | Termometro Digital SU750
Trademark Bosch Marquage Bosch Logo Bosch LOGO BOSCH ZELFKLEVEND |Marca Bosch
Case Thermometer 3T packed |Thermom#tre boitier 3T Termometro Involucro 3T Thermometer behuizing 3T  |Termémetro carcasa 3T
Case Thermometer 1T packed |Thermom#tre boitier 1T Termometro Involucro 1T Thermometer behuizing 1T  |[Termémetro carcasa 1T
2 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Cover Top 960 white packed Couvercle Couvercle 960 blanc |Copertura Coperchio 960 bianco |Afdekking Deksel 960 wit Recubrimiento Tapa 960 blanc
1 |Cover Top D950x50 white packed |Couvercle Couvercle D950x50 blanc | Copertura Coperchio D950x50 bianco | Afdekking Deksel D950x50 wit |Recubrimiento Tapa D950x50 blanc
1 |Cover Top D1060x50 white packed |Couvercle Couvercle D1060x50 blanc |Copertura Coperchio D1060x50 bianco | Afdekking Deksel D1060x50 wit |Recubrimiento Tapa D1060x50 blanc
2 |Insulation 750/1000-80V top Isolation 750/1000-80V Couvercle | Coibentazione 750/1000-80V Coperchio | |solatie 750/1000-80V Deksel |Aislamiento 750/1000-80V Tapa
3 |Plug EPS upper section D370 |Bouchon EPS partie supérieure D370 | Tappo EPS Parte superiore D370|Stop EPS bovendeel D370 Tapon EPS parte superior D370
4 |Seal Foam Rose 280x0x50 packed |Mousse molle Rozet 280x0x50 |Schiuma morbida Rosone 280x0x50 |Zachtschuim Rozet 280x0x50 |Espuma suave Roseton 280x0x50
5 |Insulation bottom D790x80V Isolation bas D790x80V Coibentazione sotto D790x80V |Isolatie onder D790x80V Aislamiento debajo D790x80V
5 |Insulation Bottom 820x100 packed |lsolation bas 820x100 Coibentazione sotto 820x100 |Isolatie onder 820x100 Aislamiento debajo 820x100
5 |Insulation Bottom 930x100 packed |lIsolation bas 930x100 Coibentazione sotto 930x100 |Isolatie onder 930x100 Aislamiento debajo 930x100
6 |Cover Jacket P1300 white packed |Habillage film P1300 blanc Pellicola di rivestimento P1300 bianco |Foliemantel P1300 wit Plastico de proteccién P1300 blanc
6 |Cover Jacket P750 white packed |Habillage film P750 blanc Pellicola di rivestimento P750 bianco | Foliemantel P750 wit Plastico de proteccién P750 blanc
6 |Cover Jacket P1000 white packed |Habillage film P1000 blanc Pellicola di rivestimento P1000 bianco |Foliemantel P1000 wit Plastico de proteccién P1000 blanc
7 |Insulation Buffer 1000.5V E Bo/Ju packed |Isolation Buffer 1000.5V E Bo/Ju |Isolamento Buffer 1000.5V E Bo/Ju |Isolatie Buffer 1000.5V E Bo/Ju |Aislamiento Buffer 1000.5V E Bo/Ju
7 |Insulation Buffer 750.5V E Bo/Ju packed |Isolation Buffer 750.5V E Bo/Ju |Isolamento Buffer 750.5V E Bo/Ju |Isolatie Buffer 750.5V E Bo/Ju |Aislamiento Buffer 750.5V E Bo/Ju
8 |Insulation Tank P750-C Packed |Isolation ballon P750-C Coibentazione accumulatore P750-C |Isolatie boiler P750-C Aislamiento accumulador P750-C
8 |Insulation Tank P1000-C Packed |Isolation ballon P1000-C Coibentazione accumulatore P1000-C |Isolatie boiler P1000-C Aislamiento accumulador P1000-C
8 |Insulation Tank P1300-C Packed |Isolation ballon P1300-C Coibentazione accumulatore P1300-C |Isolatie boiler P1300-C Aislamiento accumulador P1300-C
9 |Case Fixing packed Sangle Nastro tensore Spanband Cintas de sujecion
11 |Foot Set Tank 500-1000L 3 pc |Pieds tampon 500-1000L - 3pc |Piedini regolabili bollitori - 3 pezzi | Stelvoeten Pies adjustable
12 |Seal Foam Rose P Set Mousse molle Rozet P Set Schiuma morbida Rosone P |Set Zachtschuim Rozet P Set Espuma suave Roseton P
13 |Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring PB2 SP |Bouchon G1 1/2" PB2 Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE PB2 |Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring PB2 |Tapén G 1 1/2" con anillo de PTFE PB2
14 |Cover E-sleeve white packed Couvercle manchon chauff électric blanc |Copertura Riscaldamento manicotto bianco |Afdekking Elektrisch verwarming mouw wit | Recubrimiento blanc
15 |Set rosettes self-adhesive S packed |Set rosettes auto-adhésif S Set rosette autoadesive S Set rozetten zelfklevende S | Set Rosetas autoadhesiva S

Thermometer 30 - 80 degree C

Thermometre 30-80#c pour LT

Termometro 30-80 gradi C

Thermometer TBS L/LT horizontaal

Termémetro analogico horizontal

Bezel Set E-heater

Set de rosettes élément chauffant électr

Rosette per resistenze elettriche

Set rozetten elektr. verwarmingselement

Conjunto de 2 rosetas pretas

Cover Socket EPP packed

Couvercle Boitier EPP

Copertura Boccola EPP

Afdekking Huls EPP

Recubrimiento Manguito EPP

Digital thermometer with capillary 3 DTA

Thermom#tre numérique DTA

SONDA BOLLITORE DIGITALE DTA

THERMOMETER DIGITAAL P500/750/100-120S

Termometro Digital SU750

Trademark Bosch

Marquage Bosch

Logo Bosch

LOGO BOSCH ZELFKLEVEND

Marca Bosch

Case Thermometer 3T packed

Thermom#ttre boitier 3T

Termometro Involucro 3T

Thermometer behuizing 3T

Termoémetro carcasa 3T

Case Thermometer 1T packed

Thermom#ttre boitier 1T

Termometro Involucro 1T

Thermometer behuizing 1T

Termémetro carcasa 1T
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Geratetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes

Tipos de aplicaciones

Gerét
Appliance
Chaudiere
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Numero el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

BS 1000-6 ER C

7 735 501 089

Belgien,Bulgarien,Deutschland,Danemark,

BS 750-6 ER C

7 735 501 085

Belgien,Bulgarien,Deutschland,Estland,

BS 500-6 ER1B

7 735 501 569

Belgien,Deutschland,Danemark

BS 500-6 ER B 7 735 501 081 Belgien,Deutschland,Danemark,
BS 500-6 ER C 7 735501 079 Bulgarien, Deutschland,Estland, ltalien,
BS 500-6 ER B 8 735 100 473 Deutschland,Danemark

BS 1300-6 ER C

7 735501 091

Danemark

BS 750-6 ER E

7 735 501 083

Danemark,Ukraine

BS 1000-6 ER E

7 735 501 087

Danemark,Ukraine

Puffer BS 750-6 ER E

8 735 100 475

Danemark,Ukraine

Puffer BS 1000-6 ER E

8 735 100 477

Danemark,Ukraine
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Bosch Thermotechnik GmbH

) BOSCH
] D-73249 Wernau / Germany
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